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C H A P T E R  T W O

F O C U S  M A R K I N G  I N  S E R I A L 
V E R B  C O N S T R U C T I O N S  I N 

K U S A A L
Hasiyatu Abubakari

University of Professional Studies, Accra

Abstract:

This chapter explores a less addressed phenomenon in the literature 
where constituents are focused in-situ in serial verb constructions (SVCs).  
Unlike Predicate Cleft Constructions in SVCs, little is known in the 
OLWHUDWXUH�UHJDUGLQJ�LQ�VLWX�IRFXV�VWUDWHJLHV�LQ�69&V�VSHFL¿FDOO\�LQ�0DELD�
languages and possibly cross-linguistically. This chapter reveals a trend 
where Kusaal can be argued to have a double focus construction strategy 
in SVCs such that constituents thus both NP arguments and predicates can 
be internally (in-situ) or externally (ex-situ) focused. The discussion in 
this chapter shows that the shared subject, the shared-object as well as 
the complex IP of an SVC can be exhaustively focused in-situ using the 
particles n ғ� �IRU� VXEMHFW� IRFXV�� DQG�Qѓ ғ� �IRU� QRQ�VXEMHFW� IRFXV�� LQ�.XVDDO��
The chapter also discusses constraints that govern in-situ focus in SVCs in 
the language and a generalization that explains the concept. The Lexical 
Functional Grammar Framework is used in formalizing focus markings in 
SVCs in Kusaal.

Keywords:  Kusaal, Serial Ver Constructions, Lexical-Functional Grammar, 
Focus marking, In-situ focus, Ex-situ focus
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1.0 Introduction

Recent contributions from African languages, in studies of information 
structure, have revealed various overt morphological elements that have 
actualized some ideas, notions, and concepts that once remained abstract. 
The use of overt morphological particles in marking discourse notions such 
DV�IRFXV��DQG�WRSLF�DUH�DWWHVWHG�LQ�VHYHUDO�:HVW�$IULFDQ�ODQJXDJHV�ZLWK�0DELD�
ODQJXDJHV� EHLQJ� QR� H[FHSWLRQV� �$EXEDNDUL� ����D�� +LUDLZD� DQG� %RGRPR�
2008; Issah 2013; Fiedler et al 2010; Fiedler and Schwarz 2005; Bodomo 
������ DPRQJ�RWKHUV���$EXEDNDUL� �����D�� LGHQWL¿HV� WKH�SDUWLFOHV�Nj�� Ĕ� and 
Qѓ ғ� DV� H[KDXVWLYH�FRQWUDVWLYH� IRFXV� SDUWLFOHV� LQ� .XVDDO�� D� ODQJXDJH� VSRNHQ�
in Ghana, Burkina Faso and Togo. Unlike kA which is used for ex-situ 
focus constructions, Ĕ and Qѓ̗ are used for in-situ focus constituents. The 
contexts below are used to generate natural situations that necessitate the 
use of these particles for contrastive as well as exhaustive focus associated 
interpretations.5

Context 1. There are two items on display at the market: millet and groundnut 
DQG�\RX�ZDQW�WR�¿QG�RXW�ZKLFK�RQH�WKH�ZRPDQ�ERXJKW�

���� D���3~ޖi����������Oi����������Vj�����������GƗޖ������Qܭғ ���������V~Pi�������������Oi� 
ZRPDQ�����'()�����3$67�����EX\�����)2&�����JURXQGQXW�����'() 
µ7KH�ZRPDQ�ERXJKW�WKH�*5281'187�¶ 
µ,W�LV�WKH�JURXQGQXW�WKDW�WKH�ZRPDQ�ERXJKW�¶

� E���6~Pi������������Oi����������Nj���������S~ޖD����������Oi����������Vj�����������GƗޖ� 
JURXQGQXW�����'()�����)2&�����ZRPDQ�����'()�����3$67�����EX\ 
µ7KH�ZRPDQ�ERXJKW�WKH�*5281'187�¶ 
µ,W�LV�WKH�JURXQGQXW�WKDW�WKH�ZRPDQ�ERXJKW�¶

Context 2a. There are two people, a woman and a man, which one of them 
bought the groundnut?

5�7KH�QRWLRQ�RI�µFRQWUDVWLYH�IRFXV¶�LV�KHUH�XVHG�WR�PHDQ��$�EXW�QRW�%��ZKLOVW�µH[KDXVWLYH�IRFXV¶�PHDQ�
(A but not B and nothing else).
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Context 2b. You expect the man to buy the groundnut (correction, 
unexpectedly).

� F���3~ޖi���������Oi����������Ĕ�����������Vj�����������GƗޖ�������V~Pi�������������Oi6. 
ZRPDQ�����'()�����)2&�����3$67�����EX\�����JURXQGQXW�����'() 
µ7+(�:20$1�ERXJKW�WKH�JURXQGQXW�¶ 
µ,W�LV�WKH�ZRPDQ�WKDW�ERXJKW�WKH�JURXQGQXW�¶

6��$�OLNHO\�TXHVWLRQ�WR�EH�DVNHG�LV�ZK\�VXEMHFW�IRFXV�LV�FRQVLGHUHG�DV�D�NLQG�RI�LQ�VLWX�DQG�ZKHWKHU�LW�
does not involve any form of movement in Kusaal. The situation is not immediately clear for the 
following reasons:

� �����$VVXPLQJ� VXEMHFW� IRFXV� KDV� WKH� VWUXFWXUH�� >)3� � � � � � � Q� >73� 6XEM� >93� 2%-@@@�� 7KH�
hypothesis is that the subject moves from Spec TP to Spec FocP triggered by both Agree 
and EPP features on FocP.

  (2) The problem arises when the subject is substituted by other elements such as the wh-
phrase jQ̗࡬̗࡬Q� µZKR¶�� ,W� LV�XQJUDPPDWLFDO� WR� IRFXV� WKH�wh-phrase with the subject focus 
particle Ĕ (ii) though the constituent that corresponds to the wh-phrase in the answer to the 
TXHVWLRQ�FDQ�EH�IRFXVHG�ZLWK�Ĕ as in (iii) or it can be left bare as in (iv).

� � �L���$Q୆୆Q������GL������GLLE������OD" 
who          eat     food     DEF 
µ:KR�DWH�WKH�IRRG"

� � �LL��
�$Q୆୆Q������Q���������GL������GLLE������OD" 
ZKR����������)2&���HDW�����IRRG�����'()

  (iii) Ans:  Pua         la        n         di      diib    la. 
ZRPDQ���'()����)2&���HDW�����IRRG���'() 
µ,W�LV�WKH�ZRPDQ�ZKR�DWH�WKH�IRRG�¶

  (iv)  Pua         la         di        diib          la     
woman   DEF     eat      food         DEF 
µ7KH�ZRPDQ�ZKR�DWH�WKH�IRRG�¶

However, it is grammatical to focus the wh-phrase, jQ̗࡬̗࡬Q�µZKR¶��XVLQJ�WKH�QRQ�VXEMHFW�IRFXV�SDUWLFOH�
Qܭғ if it happens to be the object of the sentence.

� � �Y���$GXN�����EXޖ������Qܭғ ��������jQ୆ғ୆ғQ" 
$GXN�����EHDW�����)2&����ZKR 
µ:KR��VSHFL¿FDOO\��GLG�$GXN�EHDW"

7ZR�WKLQJV�PDNH�WKH�VLWXDWLRQ�TXLWH�XQFOHDU�

  (a) The fact that the wh-phrase, jQ̗࡬̗࡬Q�µZKR¶��FDQQRW�FR�RFFXU�ZLWK�WKH�IRFXV�SDUWLFOH�Ĕ�
at subject position though it is grammatical to have the non-subject focus particle Qѓ̗ co-
occurring with the same wh-phrase at object position.

  (b) The possibility of focusing the subject constituent that corresponds to the wh-phrase in 
WKH�TXHVWLRQ�LQ�WKH�DQVZHU�

�,�WKHUHIRUH�DVVXPH�WKH�YDFXRXV�PRYHPHQW�K\SRWKHVLV�DQG�DUJXH�WKDW�VXEMHFW�IRFXV�LQ�.ݝғ VijO�LV�DQ�
LQVWDQFH�RI�LQ�VLWX�IRFXV�XQWLO�IXUWKHU�HYLGHQFH�LV�IRXQG�WR�FRXQWHU�WKLV�DVVXPSWLRQ��$EXEDNDUL�����D��
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These examples are naturally used by speakers under the proposed contexts 
and the particles are obligatory therein. All the sentences are associated with 
contrastive and exhaustive focus interpretations. It will be infelicitous to 
UHVSRQG� WR� WKHVH�TXHVWLRQV�XQGHU� WKH�VXSSRVHG�FRQWH[WV�ZLWKRXW� WKH�XVH�RI�
the particles.

Ex-situ focus in SVCs has also engendered a lot of debates (Abubakari 2011; 
����E��+LUDLZD�DQG�%RGRPR�������+LUDLZD�������/HIHEYUH�������DV�DJDLQVW�
in-situ focus in SVCs which has received little attention if any at all in the 
OLWHUDWXUH�DOWKRXJK�LW�LV�HTXDOO\�UHOHYDQW�LQ�DQ\�GLVFXVVLRQ�WKDW�VHHNV�WR�R൵HU�
a holistic account of focus constructions, serial verb constructions and the 
interaction between the two. This importance cannot be underestimated 
in an attempt to uncover the relevance of focus in day to day discourse 
interpretations in human interactions.  The main aim of this chapter, therefore, 
is to explore a less addressed phenomenon where constituents are focused in-
situ in serial verb constructions in Kusaal. Unlike predicate cleft constructions 
in SVCs, little is known in the literature regarding in-situ focus strategies in 
69&V� VSHFL¿FDOO\� LQ�0DELD� ODQJXDJHV� DQG� SRVVLEO\� FURVV�OLQJXLVWLFDOO\�� ,Q�
this chapter, I show that the shared subject, the shared object as well as both 
VPs and IP can be exhaustively focused in SVCs in Kusaal using the particles 
Ĕ and Qѓ̗. 

3UHYLRXV�UHVHDUFK��$EXEDNDUL�����������E��KDV�GHPRQVWUDWHG�WKH�SRVVLELOLW\�
of clefting various constituents in SVCs in Kusaal to the left periphery for 
contrastive and exhaustive interpretation. It is possible to cleft the object, V1, 
9��DV�ZHOO�DV�9��DQG�9��LQ�69&V�LQ�.XVDDO��$EXEDNDUL�����������E��. 

���� D���%~Sܧғƾ������Oi�����������Gj������������NǌޖƗƗ������GiiP����������NǌǀV� 
lady          DEF      PAST      brew       alcohol      sell 
µ7KH�ODG\�EUHZHG�DOFRKRO�DQG�VROG�LW�¶

���7KLV�FKDSWHU�DGRSWV�WKH�/)*�IUDPHZRUN�DQG�DV�VXFK�WKH�XVH�RI�WKH�WHUPV�µFRQVWLWXHQW�FOHIWLQJ¶�DQG�
µPRYHPHQW¶�HWF�DUH�IRU�KHXULVWLF�SXUSRVHV�DV�VKRZQ�LQ�WKH�DQDO\VLV�LQ�VHFWLRQ����$EXEDNDUL��������
����E��XVHV�WKH�PLQLPDOLVW�DSSURDFK��7KHVH�WHUPLQRORJLHV�DUH�XVHG�IRU�WKH�VDNH�RI�FRQVLVWHQF\�ZLWK�
the source reference.
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� E���'iiP�� Nj� E~S~ƾ� Oj� Gj� NǌޖƗƗ� NǌǀV� 
DOFRKRO� )2&� ODG\� '()� 3$67� EUHZ� VHOO 
µ,W�LV�DOFRKRO�WKDW�WKH�ODG\�EUHZHG�DQG�VROG�¶

� F���.~yV~N�����Nj��������E~S~ƾ����Oj��������Gj����������NǌޖƗƗ����GiiP�������NǌǀV� 
VHOO�1PO����)2&����ODG\�������'()����3$67����EUHZ�����DOFRKRO����VHOO 
µ,W�ZDV�VHOOLQJ�WKDW�WKH�ODG\�EUHZHG�DOFRKRO�DQG�VROG�¶

� G���.~jޖjS�������Nj��������E~S~ƾ����Oi��������Gj���������NǌƗƗ�����GiiP������NǌǀV� 
EUHZ1PO����)2&����ODG\�������'()����3$67���EUHZ����DOFRKRO���VHOO 
µ,W�ZDV�EUHZLQJ�DQG�VHOOLQJ�DOFRKRO�WKDW�WKH�ODG\�GLG�¶

� H���.~jޖjS�������Qܭ���������N~yV~N������Nj������E~S~ƾ���Oi���������Gi�����NǌޖƗƗ 
EUHZ1PO���&21-���VHOO�1PO���)2&���ODG\������'()����3$67����EUHZ 
GiiP���������NǌǀV� 
alcohol      sell 
µ,W�ZDV�EUHZLQJ�DQG�VHOOLQJ�DOFRKRO�WKDW�WKH�ODG\�GLG�¶

The clefted constituents in the sentences in (2b-e) receive contrastive focus 
interpretations by virtue of their displacements. This is further reinforced by 
the contrastive focus particle kA.

7KLV�REVHUYDWLRQ�LV�QRW�XQLTXH�WR�.XVDDO�DV�DQ�HDUOLHU�UHVHDUFK�KDV�HVWDEOLVKHG�
same in a close sister language Dagaare where the particle lC functions as 
D� IDFWLYH� PDUNHU� DQG� D� GHIDXOW� IRFXV� PDUNHU� �%RGRPR� ������ ������� 7KH�
examples below are taken from Hiraiwa and Bodomo (2008) for illustration.

���� D���Ñ� Gj� Vܭғ � Oi� QܭғQq� ҒܧҒܧ . 
�6*� 3$67� URDVW� )2&� PHDW� HDW 
µ+H�URDVWHG�PHDW�DQG�DWH�LW�¶

� E���1ܭғQq������Oi����������Ni������������z����������Gj�����������Vܭғ          ܧҒܧҒ . 
PHDW�������)2&�����&203������6*�����3$67�����URDVW�����HDW 
µ,W�LV�PHDW�WKDW�KH�URDVWHG�DQG�DWH�¶
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� F���6pܭғyOi���������Ni�����������z���������Gj���������Vܭғ ���������QܭғQqܧ�����ҒܧҒ . 
URDVW�1PO����&203�����6*����3$67����URDVW����PHDW�����HDW 
µ,W�LV�URDVWLQJ�WKDW�KH�GLG�DQG�DWH�PHDW�¶

� Gܧ���ҒܧҒy����������Oi��������Ni����������z��������Gj��������Vܭғ ��������QܭғQqܧ����ҒܧҒ  
HDW�1PO���)2&���&203����6*���3$67���URDVW���PHDW����HDW 
µ,W�LV�HDWLQJ�WKDW�KH�URDVWHG�DQG�GLG�WR�PHDW�¶

� H���6ܭғܧ�ғܧғy����������������Oi����������Ni������������y����������Gj�����������Vܭғ 
URDVW�HDW�1PO�����)2&�����&203������6*�����3$67�����URDVW 
QܭғQqܧ������ҒܧҒ . 
meat      eat 
µ,W�LV�URDVWLQJ�DQG�HDWLQJ�WKDW�KH�GLG�WR�PHDW�¶

However, unlike Kusaal, as will be demonstrated later in this study, it is 
impossible to focus constituents contrastively or exhaustively using the focus 
marker lC in-situ in Dagaare. The particle functions as a default focus marker 
in-situ and it is constrained to occur post verbally and never after an NP 
FRPSOHPHQW��%RGRPR�������

���� D��
�Ñ� � Gj� Vܭғ �� QܭғneҒҒ � Oi� ҒܧҒܧ . 
�6*�� 3$67� URDVW� PHDW� )2&� HDW

� E��
�Ñ� � Gj� Vܭғ �� QܭғQq� ҒܧҒܧ   la. 
�6*�� 3$67� URDVW� PHDW� HDW� )2&

)URP�WKH�H[DPSOHV�LQ��������DQG�ZLWK�UHIHUHQFH�WR�$EXEDNDUL������������E��DQG�
Hiraiwa and Bodomo (2008), Kusaal and Dagaare have demonstrated close 
VHPEODQFH�LQ�SUHGLFDWH�FOHIW�FRQVWUXFWLRQV�LQ�69&V��:KDW�UHPDLQV�XQPHQWLRQHG�
LV�WKH�SRVVLELOLW\�RI�HTXDOO\�H[KDXVWLYHO\�IRFXVLQJ�WKH�YDULRXV�FRQVWLWXHQWV�LQ�
SVCs in-situ in Kusaal which is not the same in Dagaare. The presence of the 
in-situ focus particles nғ�DQG�Qѓ̗ makes it possible to focus constituents in SVCs 
LQWHUQDOO\��7KH�TXHVWLRQV�WKDW�LQIRUP�WKH�GLVFXVVLRQ�LQ�WKLV�FKDSWHU�LQFOXGH������
How are constituents focused in-situ in SVCs in Kusaal? (2) Are there constraints 
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governing how a constituent is focused in-situ in SVCs in the language? (3) 
:KDW�OLQH�V��RI�DV\PPHWU\�LHV��FDQ�EH�GUDZQ�EHWZHHQ�IRFXVHG�FRQVWLWXHQWV�LQ�
69&V�DQG�IRFXVHG�FRQVWLWXHQWV�LQ�QRQ�69&"�����:KDW�JHQHUDOL]DWLRQ��V��FDQ�EH�
made from the various observations? And (5) How can we make sense of the 
concept using the Lexical-Functional Grammar Framework?

This chapter is divided into six sections. After this section, the second 
VHFWLRQ�EULHÀ\�H[SORUHV�KRZ�FRQVWLWXHQWV�DUH� IRFXVHG�H[�VLWX�DQG� LQ�VLWX� LQ�
Kusaal. It further discusses the use of the particles kA, nғ�DQG�Qѓ̗ in focusing 
various grammatical constituents in non-SVC. In section three, I give a 
brief background of SVCs in Kusaal whilst section four elaborates on focus 
marking on the various elements in SVCs in Kusaal. It further discusses some 
observed restrictions in in-situ focus in SVC in the language as well as a 
descriptive generalization of the concept as it occurs in Kusaal. In section 
¿YH��,�H[SORUH�SUHYLRXV�DQDO\VHV�RI�69&V�DQG�,QIRUPDWLRQ�6WUXFWXUH�ZLWKLQ�
the LFG Framework and demonstrate how focus marking in SVCs in Kusaal 
can be captured within this framework. Section six gives a short summary and 
conclusion of all discussions.

2.0 Ex-situ and In-situ focus marking strategies in Kusaal

This section focuses on discussing the various morpho-syntactic means of 
expressing the notion of focus in Kusaal. It basically centres on the way various 
grammatical elements: subject, non-subject, VP and IP are syntactically 
and morphologically marked for contrast and exhaustivity in the language. 
Focus is here understood as the information structural constituent of a given 
proposition that is most important or salient relative to a given discourse 
situation. Relative importance or salience is achievable in several ways: (i) 
by introducing new information into the discourse (information focus), or (ii) 
by setting contrast to a set of comparable alternatives (contrastive focus) (cf 
)LHGOHU�HW�DO�������'LN�������-DFNHQGRUI�������5RFKHPRQW�������5RRWK�������
and (iii) by expressing exhaustivity under which the focused constituent is 
LGHQWL¿FDWLRQDOO\�H[KDXVWLYH��e��.LVV�������e��.LVV�������
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/DQJXDJHV� HPSOR\� VHYHUDO� JUDPPDWLFDO� WHFKQLTXHV� LQ�SDFNDJLQJ�GLVFRXUVH�
related information. Focus marking in Kusaal, as is also the case in several 
Mabia languages, is mostly carried out by the use of particles. Kusaal 
employs both in-situ and ex-situ focus strategies in focus marking. DPs, VPs 
IPs can be both internally and externally focused. Unlike information focus 
ZKLFK�PDLQWDLQV�WKH�FDQRQLFDO�692�RUGHU�DQG�ZLWK�IRFXV�PDUNHG�E\�PHDQV�RI�
prosody (marked in bold), contrastive focus employs the use of focus markers 
in addition to prominence. 

���� 4���'iX������Oi�����������Vi�����������GƗޖ�������E୆ғ" 
man      DEF      PAST      buy      what 
µ:KDW�GLG�WKH�PDQ�EX\"¶

� $QV��D���Ñ����������Vj������������GƗޖ�������Eݝғ  .ғgݝ
3SG      PAST      buy      goat 
‘The man bought a goat�¶

&RUUHFWLRQ��E���¬\pt�� Q~i� Nj� Gi~� Oi� Vi� GƗޖ� 
QR�� IRZO� )2&� PDQ� '()� 3$67� EX\ 
µ,W�LV�D�IRZO�WKH�PDQ�ERXJKW¶��UDWKHU�WKDQ�D�JRDW�RU�VKHHS�

� $QV��F���'i~� Oi� Vi� GƗޖ� Qܭғ � Q~i� 
PDQ� '()� 3$67� EX\� )2&� IRZO 
µ,W�LV�D�IRZO�WKH�PDQ�ERXJKW�¶��UDWKHU�WKDQ�VRPHWKLQJ�HOVH��
nothing more)

Additionally, it is important to add that it is ungrammatical to have multiple 
foci within a single sentence. The particle kA cannot be used with in-situ focus 
neither can the particle Qѓ̗ be used for ex-situ focus.

���� D��
�Q~i��������Qܭғ ����������Gi~��������Oi����������Vi������������GƗޖ� 
IRZO������)2&������PDQ������'()������3$67������EX\ 
µ,W�LV�)2:/�WKH�PDQ�ERXJKW�¶��UDWKHU�WKDQ�VKHHS�RU�JRDW�
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� E���
�'i~�� Oi� Vi� GƗޖ� Nj� Q~i� 
PDQ� '()� 3$67� EX\� )2&� IRZO 
µ,W�LV�)2:/�WKH�PDQ�ERXJKW�¶��UDWKHU�WKDQ�VRPHWKLQJ�HOVH��
nothing more)

� F��
�1~i��������Nj�����������Gi~����������Oi�������������Ĕ�������������GƗޖ���������Qܭғ. 
IRZO�������)2&��������PDQ��������'()��������)2&��������EX\��������)2&

:LWK�WKLV�EDFNJURXQG��WKH�IROORZLQJ�VXEVHFWLRQV�LOOXVWUDWH�WKH�XVH�RI�WKH�
particles ND�̖�Qғ�DQG�Qѓ ғ�LQ�IRFXVLQJ�YDULRXV�JUDPPDWLFDO�FRQVWLWXHQWV�

2.1 Subject Focus

Subject focus in Kusaal is expressed both morphologically and prosodically. 
Contrast and exhaustivity can be marked using the particle Ĕ as illustrated 
��D�F���$VVXPLQJ�D�FRQWH[W�ZKHUH�WKH�LGHQWLW\�RI�WKH�SHUVRQ�ZKR�DWH�WKH�IRRG�
LV�TXHVWLRQHG��WKH�DQVZHU�LQ���E��ZRXOG�EH�XVHG�WR�UHIXWH�WKH�FODLP�PDGH�LQ�
��D��DQG�WR�FRUUHFW�WKH�ZURQJO\�FUHDWHG�LPSUHVVLRQ�

���� D���¬Q୆ғޖ୆ғQ� GƯ� GttE� Oii" 
who  eat food DEF 
µ:KR�DWH�WKH�IRRG"

� E���%ttV� � Oi� GƯ� GttE� Oi� 
children DEF eat food DEF 
‘The children ate the food.'

� F���¬\pt���������S~ޖiE� Oi� Ĕ� GƯ� GttE� Oi� 
QR������������ZRPHQ� '()� )2&� HDW� IRRG� '() 

,W�LV�WKH�ZRPHQ�>QRW�WKH�FKLOGUHQ@�ZKR�DWH�WKH�IRRG
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2.2 Object Focus

Both direct and indirect objects can be focused in-situ and ex-situ in Kusaal 
where the particle Qѓ̗ is used in-situ before the focused constituent whilst kA 
is used ex-situ after the focused constituent.

(8) S: The woman bought beans.

� &RUUHFWLRQ�� D���Ñ� Vj� GƗޖ� Qܭғ � P�u� 
�6*� 3$67� EX\� )2&� ULFH 
µ6KH�ERXJKW�5,&(�,W�LV�5,&(�VKH�ERXJKW�¶

������������������������������������E���Ñ� Vj� GƗޖ� P�u� 
3SG PAST buy rice  
µ6KH�ERXJKW�ULFH¶

������������������������������������F���0�u� Nj� z� Vj� GƗޖ� 
ULFH� )2&� �6*� 3$67� EX\ 
µ6KH�ERXJKW�5,&(�,W�LV�5,&(�VKH�ERXJKW�¶

The omission of Qѓ̗ from (8b) does not change the truth value of the sentence; 
however, it erases the exhaustive interpretation.

Similarly, both direct and indirect objects can be focused both in-situ 
DQG� H[�VLWX� LQ� GRXEOH� REMHFW� FRQVWUXFWLRQV� DV� LOOXVWUDWHG� LQ� ���� DQG� �����
respectively.

���� 4���¬Q୆୆ޖ୆ғQ� Nj� Sݝғ �iޖ Oi� Vj� WƯVt� E୆ғ" 
ZKR� � )2&� ZRPDQ� '()� 3$67� JLYH� ZKDW 
µ:KR�GLG�WKH�ZRPDQ�JLYH�ZKDW"

� $QV��D���3ݝғ �iޖ Oi� Vj� WƯVt� Qܭғ � EttJ� Oi 
ZRPDQ� '()� 3$67� JLYH� )2&� FKLOG� '() 
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� OtJtGt� Oi� 
money DEF 
µ7KH�ZRPDQ�JDYH�7+(�&+,/'�PRQH\�¶ 
µ,W�LV�WKH�FKLOG�WKDW�WKH�ZRPDQ�ERXJKW�JURXQGQXW�IRU�¶

� ��������E���%ttJ� Oi� Nj� Sݝғ �iޖ Oi� Vj� WƯVƯ 
FKLOG� '()� )2&� ZRPDQ� '()� 3$67� JLYH 
OtJtGt� Oi� 
money DEF 
µ,W�LV�WKH�FKLOG�WKH�ZRPDQ�ERXJKW�WKH�SHDQXW�IRU�¶

����� 4���%୆ғ� Nj� Sݝғ �iޖ Oi� Vj� WƯVt� EttJ� OiD" 
ZKDW�)2&� ZRPDQ� '()� 3$67� JLYH� FKLOG� '() 
µ:KDW�GLG�WKH�ZRPDQ�JLYH�WR�WKH�FKLOG"

� $QV���3ݝғ �iޖ Oi� Vj� WƯVt� EttJ� Oi� Qܭғ 
ZRPDQ� '()� 3$67� JLYH� FKLOG� '()� )2& 
OtJtGt� Oi� 
money DEF 
µ7KH�ZRPDQ�JDYH�WKH�FKLOG�7+(�021(<�¶ 
µ,W�LV�WKH�PRQH\�WKDW�WKH�ZRPDQ�JDYH�WR�WKH�FKLOG�¶

2.3 Predicate focus

In focusing the VP or the IP, the particle Qѓ̗ occurs at the end of the clause.

����� 4�ғܧ%�� ��������Nj� ¬G~N� Vj� PƗƗOܭғ? 
ZKDW�����)2&� $GXN� 3$67� GR 
µ:KDW�GLG�$GXN�GR"¶

� $QV����¬G~N� >93�� Vj� � ]୆ࡄ�� � Qܭғ@ 
$GXN� � 3$67� � UXQ�DZD\� )2& 
µ$GXN�5$1�$:$<�¶
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����� 4���%୆ғ��������PƗƗOܭғ? 
what     happen/do 
µ:KDW�KDSSHQHG"¶

 Ans: [IP��¬G~N� GDࡄ �ޖ Q~i� Qܭғ �@ 
$GXN� EX\� IRZO� )2& 
µ$'8.�%28*+7�$�)2:/�¶�DQ�XQH[SHFWHG�RFFXUUHQFH�

Comparatively, predicates can be fronted for contrastive and exhaustive 
interpretations in Kusaal. Focus predicates are moved to the left periphery 
of the entire construction and they receive contrastive focus interpretations. 
Clefted predicates are obligatorily nominalised and they receive double 
SURQXQFLDWLRQV��$EXEDNDUL�����������E��

����� 4���µ:KDW�GLG�KH�GR"¶

� $QV���D���Ñ� Vj� VƝQޖ� Qܭғ � QtޖtP� Oi� 
�6*� 3$67� URDVW� )2&� PHDW� '() 
µ+H�52$67('�7+(�0($7�,W�LV�URDVWLQJ�WKH�PHDW�KH�GLG�¶

� ����������E���6pQE��������������Nj��������z����������Vj�����������VƝQޖ������QtޖtP����Oi� 
URDVW�10/�����)2&������6*�����3$67�����URDVW�����PHDW�����'() 
µ+H�52$67('�7+(�0($7�,W�LV�URDVWLQJ�WKH�PHDW�KH�GLG�¶

To account for the word order variation on how Qѓ̗ focuses something that 
follows it as on object focus and something that precedes as in VP and IP 
focus, it is assumed that Qѓ̗ behaves as an adnominal selected by the NP/DP it 
PRGL¿HV��,W�EHKDYHV�DV�DQ�DGYHUELDO�ZKHQ�LW�PRGL¿HV�93V�DQG�,3V��LQ�ZKLFK�
FDVH�LW�PHUJHV�ZLWK�WKH�HQWLUH�,3�RU�93��$EXEDNDUL�����D��5HQDQV�����������
This is illustrated below. 

����� D���Qܭғ �>13�'3@«««�����$GQRPLQDO�Qܭғ
� E��>93��@�Qܭғ �««��«�«���$GYHUELDO�Qܭғ 
� F��>,3�@�Qܭғ �««««��������$GYHUELDO�Qܭғ 
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,Q� VXP�� .XVDDO� HPSOR\V� GL൵HUHQW� VWUDWHJLHV� LQ� SDFNDJLQJ� GL൵HUHQW� IRFXV�
QRWLRQV� IRU� GL൵HUHQW� LQWHUSUHWDWLRQV�� ,QIRUPDWLRQ� IRFXV� LV� PRUSKRORJLFDOO\�
null whilst contrastive focus is marked using particles.

3.0 Brief description of SVCs in Kusaal

Serial verb constructions in Kusaal are characterized by features such as: 
multiple predications, argument sharing, TAMP (Tense, Aspect, Mood and 
Polarity) sharing and the absence of connectors. They are used in coding 
activities that are conceptualized as expressing single events. Series of verbs 
are also used in coding series of activities that are conceptualized as taking 
SODFH�ZLWKLQ� WKH� VDPH� VFRSH� RI� WLPH� �$EXEDNDUL� ������ ����E���%HORZ� DUH�
examples of SVCs in Kusaal:

����� �Ñ� Vj� GǌJ� GttE� WǀU� 
3SG PAST cook food share 
µ6KH�FRRNHG�IRU�VKDULQJ�¶

����� �Ñ� G୆ࡃ� \Ư� NǌO� 
3SG get-up go-out go-home 
µ6�KH�JRW�XS�DQG�ZHQW�KRPH�¶

����� �Ñ� Vj� GǌJ� GttE� WǀU� 
3SG PAST cook food share 
µ6KH�FRRNHG�IRU�VKDULQJ¶

����� �Ñ� GǌJ� GttE� WƯVƯ� EttJ� Oi� 
3SG cook food give child DEF 
µ6KH�FRRNHG�IRRG�DQG�JDYH�WR�WKH�FKLOG�¶

The above characteristics of SVCs in the language can be summarized in the 
IROORZLQJ�FRQVWUDLQWV��$EXEDNDUL�����������E��+LUDLZD�DQG�%RGRPR�������
Haspelmath 2015).
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����� D���7KH�VXEMHFW�VDPHQHVV�FRQVWUDLQW��WKH�VHULHV�RI�YHUEV�LQ�69&V�PXVW�
share the same structural or functional subject.

 b.  TAMP: all the verbs share identical tense, aspect, mood and 
polarity particle.

 c.  The connector constraint: there is no connector joining the series 
of verbs in SVCs in this language.

Having outlined basic features of SVCs in Kusaal in addition to the previous 
discussion of both ex-situ and in-situ focus marking strategies in the language, 
the next section looks at focus marking on various constituents in SVCs: 
2EMHFWV��VXEMHFW��93V�DQG�,3V�

4.0 Focus marking in SVCs

The common practice in languages is to have focused constituents in SVCs 
fronted to the left of the clause and mostly followed by a focus particle where 
applicable. Languages with parallel constructions where both fronting, and 
in-situ focus are possible have not been widely attested leading to the claim 
WKDW� HLWKHU� WKH� SKHQRPHQRQ� LV� UDUH� LQ� ODQJXDJHV� RU� DQ� HTXDOO\� LQWHUHVWLQJ�
concept has received little attention in the literature. Below, I demonstrate 
in-situ focus realizations in SVCs in Kusaal.

4.1 Object focus in SVCs

It is possible to exhaustively focus a shared object in-situ in SVCs in Kusaal. 
By so doing, the focus particle Qѓ̗ precedes the focused constituent just as is 
the case in non-SVCs.

����� 4���:KDW�GLG�WKH�PDQ�EX\�DQG�HDW"

� $QV��D���'i~� Vj� GƗ
� P�u� GƯ� 
man PAST buy rice eat 
µ$�PDQ�ERXJKW�ULFH�DQG�DWH�LW�¶
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� &RUUHFWLRQ��E���¬\pt�����Gi~������Vj�����������GƗ
�������Qܭғ ���������EܭғƾtU������GƯ� 
QR���������PDQ�����3$67�����EX\�����)2&�����EHDQV�����HDW 
‘No, it is beans that a man bought and ate (rather than 
ULFH��¶

(21) a. S: The woman bought rice for the child.

� E���$\HL����Sݝғ ғܭ�����Qޖi��������Oi��������Vj���������GƗޖ ���������V~Pi������������WƯVƯ 
QR�������ZRPDQ����'()����3$67����EX\����)2&�����JURXQGQXW����JLYH 
EttJ�������Oi� 
child     DEF 
µ1R��LW�LV�*5281'187�WKH�ZRPDQ�ERXJKW�IRU�WKH�FKLOG�¶

In all these examples the exhaustive focus interpretation directly falls on the 
succeeding constituent. 

4.2 Subject focus in SVCs

The particle Ĕ as shown earlier is used in marking in-situ subject focus in the 
ODQJXDJH��7KH�VKDUHG�VXEMHFW�LQ�69&V�LQ�.XVDDO�FDQ�HTXDOO\�EH�IRFXVHG�XVLQJ�
this particle. Similar to non-SVCs, the particle strictly follows the subject as 
in (21).

(21) S: The woman bought beans and ate.

� �¬\pt�� Gi~� Oi� Ĕ� Vj� GƗ
� EܭғƾtU� GƯ� 
QR�� PDQ� '()� )2&� 3$67� EX\� EHDQV� HDW 
µ,W�LV�7+(�0$1�ZKR�WKDW�ERXJKW�EHDQV�DQG�DWH�¶

4.3 Predicate focus in SVCs

Predicate focus in-situ in SVCs in Kusaal has three possibilities: (i) individual 
verbs can be focused independently but not simultaneously (ii) the series of 
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verbs in SVCs can be focused collectively with a single particle referred to as 
µ93�IRFL¶��LLL��WKH�HQWLUH�,3�FDQ�DOVR�EH�IRFXVHG�ZLWK�D�VLQJOH�SDUWLFOH�UHIHUUHG�
WR� DV� µFRPSOH[� ,3� IRFL¶��$QVZHUV� WR� WKH� TXHVWLRQV� LQ� WKH� H[DPSOHV� EHORZ�
demonstrate various instances where predicate constituents are focused in 
SVCs.

(22)  Q: How did the man get the food?

� $QV���'i~�����OD�������>93�����Vj����������GƗ
�������GttE������Oi����������Qܭғ@� 
PDQ�����'()�������������3$67�����EX\�����IRRG�����'()�����)2& 
µ7KH�PDQ�%28*+7�7+(�)22'�¶��UDWKHU�WKDQ�µVWROH¶�WKH�IRRG�

The particle occurs at the end of the clause. It will be infelicitous to answer 
WKH�TXHVWLRQ�LQ������ZLWK�WKH�VHQWHQFH�LQ������ZKHUH�WKH�SDUWLFOH�IROORZV�WKH�
verb because the interpretation will then exhaustively focus the object dDDb 
µIRRG¶�

����� �'i~� Oi� Vj� GƗ
� Qࡃܭ � GttE� Oi� 
PDQ� '()� 3$67� EX\� )2&� IRRG� '() 
7KH�PDQ�ERXJKW�7+(�)22'�¶��QRW�WKH�IUXLWV�

Similarly, should the particle be sandwiched by the object and second verb 
(V2), the focus interpretation then shifts to V2 as in (24) which will then 
DQVZHU�D�GL൵HUHQW�TXHVWLRQ�DV�LQ������EHORZ�

����� 4���:KDW�GLG�WKH�PDQ�EX\�WKH�IRRG�IRU"

� $QV���'i~�����Oi����������Vj�����������GƗ
����>93����GttE������Oi����������Qܭғ ��������GƯ@� 
PDQ�����'()�����3$67�����EX\�������������IRRG�����'()�����)2&����HDW 
µ7KH�PDQ�ERXJKW�WKH�IRRG���DQG�$7(�LW¶��UDWKHU�WKDQ�µVWRUHG¶�LW�

7KH�DQVZHU� WR� WKH�TXHVWLRQ� LQ� ���D��� WKXV� ���E��� LV� D� IXUWKHU� LOOXVWUDWLRQ�RI�
how an entire VP in the SVC is focused.  The focused particle is at the right 
periphery of the entire clause.
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����� 4��D��:KDW�GLG�WKH�PDQ�GR"

� $QV��E���'i~�����Oi�������>93�����Vj����������GƗ
�������GttE������GƯ�������Qܭғ@� 
PDQ�����'()�������������3$67�����EX\�����IRRG�����HDW�����)2& 
µ7KH�PDQ�%28*+7�)22'�$1'�$1'�$7(�,7��UDWKHU�WKDQ�
DQ\�RWKHU�DFWLYLWLHV��¶

To further show that the individual verbs in SVCs can be exhaustively focused 
in-situ; SVCs without internal arguments are used as illustrations. In (26b) the 
HQWLUH�93�LV�IRFXVHG��LQ����E��WKH�H[KDXVWLYH�LQWHUSUHWDWLRQ�IDOOV�RQ�9���ZKLOVW�
LW�IDOOV�RQ�9��LQ����E��DQG�LQ����E��IRFXV�IDOOV�RQ�9��

����� 4��D��:KDW�GLG�KH�GR"

� $QV��E���Ñ� Vj� GƯ� G୆ࡃ� ]୆ࡃ� NǌO� � Qܭғ. 
�6*� 3$67� HDW� JHW�XS� UXQ� JR�KRPH� )2& 
µ+H�$7(�*27�83�$1'�5$1�$1'�:(17�+20(�¶

����� 4��D��:KDW�GLG�KH�GR�EHIRUH�UXQQLQJ�KRPH"

� $QV��E���Ñ� Vj� GƯ� Qܭғ � ]୆ࡃ� NǌO� 
�6*� 3$67� HDW� JHW�XS� )2&� UXQ�������JR�KRPH 
µ+H�$7(��JRW�XS�DQG�UDQ�DQG�ZHQW�KRPH�¶

����� �4��D��:KDW�GLG�KH�GR�WR�JHW�KRPH"

� $QV��E���Ñ� Vj� GƯ� G୆ࡃ� ]୆ࡃ� Qܭғ � N ǌ O � 
�6*� 3$67� HDW� JHW�XS� UXQ� )2&� JR�KRPH 
µ+H�DWH�JRW�XS�5$1�DQG�ZHQW�KRPH�¶

����� 4��D��:KHUH�GLG�KH�JHW�XS�DQG�UXQ�WR"

 $QV��E���Ñ� Vj� G୆Ғ� ]୆ࡃ� NǌO� � Qܭғ. 
�6*� 3$67� JHW�XS� UXQ� JR�KRPH� )2& 
µ+H�JRW�XS��UDQ�DQG�:(17�+20(�¶
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Finally, the entire IP of an SVC in Kusaal can also be focused in which 
instance the particle, Qѓ̗, occurs IP internal periphery and has its scope 
spreading leftwards across the entire construction as in the answer to the 
TXHVWLRQ� LQ� ���E��� 7KLV� W\SH� RI� VHQWHQFH� LV� XVXDOO\� XVHG� LQ� XQH[SHFWHG�
FLUFXPVWDQFHV�WR�H[SUHVV�VXUSULVH��$EXEDNDUL�����D��=LPPHUPDQQ��������
The example in (30) can be used in the hypothetical context in (3) whilst 
(31) is used in context (4).

Context 3: A detained patient at the hospital unexpectedly got up and ran 
home.

����� 4��D��:KDW�KDSSHQHG"

� $QV��E���Ñ� Vj� G୆ࡃ� ]୆ࡃ� NǌO� � Qܭғ. 
�6*� 3$67� JHW�XS� UXQ� JR�KRPH� )2& 
µ+(�*27�83�$1'�5$1�$1'�:(17�+20(�¶

Context 4: Everyone is supposed to abstain from food; the man surprisingly 
bought food and ate it.

����� �>'i~� Oi� GƗޖ� GttE� GƯ� Qܭғ �@ 
PDQ� '()� EX\� IRRG� HDW� )2& 
µ7+(�0$1�%28*+7�)22'�$1'�$7(�,7�¶

In general, in-situ focus in SVCs using the particles Ĕ and Qѓ̗ patterns in 
similar ways with in-situ focus in non-SVCs particularly in the distribution 
RI�WKH�IRFXV�SDUWLFOHV��3DUDOOHO�WR�WKH�REVHUYDWLRQ�LQ�$EXEDNDUL������������E��
that the V1, V2, V3 in SVCs in Kusaal can be clefted to the left followed 
by the particle kA for contrastive, exhaustive interpretation, so can these 
constituents remain in-situ and also be exhaustively focused using the particle 
Qѓ̗ in Kusaal.
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4.4 Common Restrictions in the use of Qܭғ

As a post-verbal non-subject focus particle, it is ungrammatical to have Qѓ̗ 
occurring before a preverbal temporal particle as in (32) or before a verb 
either in SVCs or in non-SVC constructions.

����� D���'i~� Oi� Vj� GƗޖ� GttE� Oi� 
man DEF PAST buy food DEF 
‘The man bought the food yesterday.

� E��
�'i~�� Oi� Vj� Qܭғ � GƗޖ� GttE� Oi� 
PDQ�� '()� 3$67� )2&� EX\� IRRG� '()

� F�
��'i~�Oi� Qܭғ � Vj� GƗޖ� GttE� Oi� 
PDQ�'()� )2&� 3$67� EX\� IRRG� '()

� G�
��Ñ� � Vj� Qܭғ � G୆ࡃ� ]୆ࡃ� NǌO 
�6*�� 3$67� )2&� JHW�XS� UXQ� JR�KRPH

(TXDOO\�XQJUDPPDWLFDO�LV�WKH�FR�RFFXUUHQFH�RI�PRUH�WKDQ�RQH�IRFXV�SDUWLFOH�
in a single construction, be it an SVC or not, in Kusaal.

����� D��
�Ñ��������Vj����������G୆����������Qܭғ ��������]୆ࡃ������Qܭғ ��������NǌO�������������Qܭғ. 
�6*����3$67����JHW�XS����)2&����UXQ����)2&����JR�KRPH����)2&

� E��
��'iX�����Oi����������Vj�����������GƗޖ������GttE������Qܭғ ���������GL�������Qܭғ. 
PDQ�����'()�����3$67�����EX\�����IRRG�����)2&�����HDW�����)2&

� F��
��'iX����Oi���������Vj����������GƗޖ�����Qܭғ ��������GttE�����Qܭ��������GƯ������Qܭғ. 
PDQ����'()����3$67����EX\����)2&����IRRG����)2&����HDW����)2&
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,W�LV�DOVR�LQIHOLFLWRXV�WR�KDYH�GL൵HUHQW�IRFXV�SDUWLFOHV�RQ�GL൵HUHQW�FRQVWLWXHQWV�
in the same construction.

����� D��
��'i~�����Oi����������Ĕ�����������Vj����������GƗޖ������GttE������Qܭғ ���������GƯ�� 
PDQ�����'()�����)2&�����3$67�����EX\�����IRRG�����)2&�����HDW

� E���
��'i~�����Oi����������Ĕ�����������Vj����������GƗޖ������GttE������Gt�������Qܭғ. 
PDQ�����'()�����)2&�����3$67�����EX\�����IRRG�����HDW�����)2&

In brief, in-situ focus marked with the particles Ĕ and Qѓ̗ are governed by 
constraints that determine well-formed constructions in Kusaal. In general, 
it is ungrammatical to focus more than a single constituent at the same time. 
'L൵HUHQW�SDUWLFOHV�FDQQRW�EH�XVHG�LQ�WKH�VDPH�VHQWHQFH��:KLOVW�Ĕ is restricted 
to subject focus, Qѓ̗ is used for objects, PP, VPs and IPs foci.

4.5 General Hypotheses

It is possible, therefore, to suggest that, in addition to the clefting of various 
constituents to the left periphery for contrastive and exhaustive focus 
interpretations in Kusaal, speakers have the additional option of packaging 
similar information IP internally. The particles Ĕ and Qѓ̗ are used to focus the 
shared subject and non-subject arguments respectively in SVCs in Kusaal. 1ѓ̗ 
can further be used for VP and IP foci in SVCs. It is also observed that the 
constraints that govern in-situ focus in SVCs are not entirely distinct from 
the ones that govern non-SVCs in Kusaal. The empirical data provided, so 
far, support the following generalizations on in-situ focus in SVCs in Kusaal. 

i. Kusaal has parallel focus constructions in SVCs such that constituents 
thus both NP arguments and predicates can be internally (in-situ) or externally 
(ex-situ) focused.

LL�� :KLOVW� WKH� SDUWLFOH� kA focuses all elements, with the exception of 
subject arguments, that are moved to the left periphery, Ĕ focuses only subject 
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NPs and Qѓ̗ on the other hand focuses all but non-subject NPs, VPs and IPs 
clause internal.

LLL�� 0XOWLSOH�IRFL�ZLWK�HLWKHU�WKH�VDPH�SDUWLFOH�RU�GL൵HUHQW�SDUWLFOHV�RQ�
HLWKHU�WKH�VDPH�FRQVWLWXHQW�RU�GL൵HUHQW�FRQVWLWXHQWV�LQ�D�VLQJOH�FRQVWUXFWLRQ�
are ungrammatical.

LY�� :LWK� UHJDUGV� WR� SUHGLFDWH� IRFXV� LQ� 69&V�� LW� LV� SRVVLEOH� WR� IRFXV�
individual verbs independently but not simultaneously.

5.0 !eoretical Framework: Brief Background to LFG8

In recent years, LFG has emerged as one of the most important theoretical 
frameworks in grammar and is highly regarded in formal linguistics in 
general and computational linguistics in particular. It is observed that among 
the extensive research conducted on LFG; most of it has been focused on 
WKH�H[SORUDWLRQ�RI�2SWLPDO�6\QWD[��27�/)*��IUDPHZRUN�IURP�WKH�SRLQW�RI�
YLHZ�RI�2SWLPDOLW\�7KHRU\��27��DQG�/)*�UHVSHFWLYHO\��RU�HYHQ�ERWK��%UHVQDQ�
������

As far as the syntax is concerned, the analysis of the syntactic structure within 
LFG is represented at three main levels: the argument structure (a-structure), 
the functional structure (f-structure) and the constituent or phrase structure 
�F�VWUXFWXUH���ZKLFK�KDV�WZR�NLQGV�RI�HTXDWLRQV�DQQRWDWHG�IXQFWLRQDO�HTXDWLRQV�
DQG� FRQVWUDLQW� HTXDWLRQV��7KHVH� VWUXFWXUHV� DUH� VXEMHFW� WR� GL൵HUHQW� NLQGV� RI�
UHTXLUHPHQWV��:LWKLQ�/)*��WKH�WKUHH�OHYHOV�RI�UHSUHVHQWDWLRQ�DUH�LQ�D�UHODWLRQ�
of correspondence with each other (Falk 2001). A-structure is mapped to 
f-structure through the Endocentric Mapping Principles (Bresnan 2001).

%RGRPR��������LQGLFDWHV�WKDW�WKH�JUDPPDWLFDO�DUFKLWHFWXUH�RI�/)*�LV�EDVHG�
RQ� SDUDOOHO� VWUXFWXUHV� RI� ¿YH� OHYHOV�� 3��SURVRGLF�� VWUXFWXUH�� ı��VHPDQWLF��
8  The summary of the theory of LFG provided here does not include detailed exposition of the 

framework and as such readers are encouraged to gain access to primary sources of the theory from: 
Bresnan et al (2016) and Falk (2001) among others. 
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structure, a-(argument) structure, f-(functional) structure and c- (constituent) 
structure. He further argues that the syntactic components of these levels, 
that is: the c-structure, the f-structure and the a-structure are by far the most 
GHYHORSHG��/LQJXLVWV�LQFOXGLQJ��.LQJ���������&KRL���������%XWW�������0\FRFN�
(2013, 2006); Dalrymple and Nikolaeva (2011); Abubakari (2018), among 
others, advocate the need to have an additional i-(information) structure to 
cater for issues related to Discourse Structure. This proposal will be explored 
extensively in the analysis of focus in Kusaal.

7KH� WKUHH� JUDPPDWLFDO� FRPSRQHQWV� PHQWLRQHG� DERYH� UHSUHVHQW� GL൵HUHQW�
grammatical structures: role, function and category respectively. Roles, 
modelled by a-structure, correspond to the grammatically expressible 
participants, which may have roles such as agents and theme. Function, which 
belongs to the f-structure, represents grammatical relations such as subject, 
object and predicate. Finally, the c- structure models grammatical categories 
such as NP, VP, etc. 

$FFRUGLQJ�WR�%UHVQDQ��������HDFK�OHYHO�RI�UHSUHVHQWDWLRQ�KDV�LWV�RZQ�XQLTXH�
prominence relations featuring the logical subject, the functional subject and 
the structural subject. The levels are associated by principles of functional 
FRUUHVSRQGHQFH��%RGRPR�����������UHSUHVHQWV�WKH�V\QWDFWLF�FRPSRQHQWV�RI�
LFG as follows:

����� D���D�VWUXFWXUH��5�T�«««�TQ!
� � � >I�@�����>IQ@

� E���I�VWUXFWXUH��������35('�>���@ 
68%-��>���@ 
2%-���>���@

 c.  c-structure :     VP

� � ���������9¶����������33

    V         NP
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5.1 Previous Analysis of SVCs within the LFG framework

%RGRPR� ������� ZLWK� GDWD� IURP� ERWK� $NDQ� DQG� 'DJDDUH� DUJXHV� IRU� WKH�
representation of SVCs as a kind of complex predicate into the parallel but 
related levels of grammatical representations. He proposes the representation 
of grammatical roles at Argument Structure, Grammatical Categories at 
Categorial Structure and Functional Information at Functional Structure. He 
argues that the representation of complex predicates and complex argument 
structure may link up to a complex or simple categorical structure and to a 
ÀDW� IXQFWLRQDO� VWUXFWXUH��7KLV�� DFFRUGLQJ� WR� KLP� SURYLGHV� D� VLPSOH�ZD\� RI�
indicating the syntax semantic mismatch of SVCs.  Consider the example 
EHORZ�WDNHQ�IURP��%RGRPR�������������

����� �%D\XR������GD������QJPHܭ�¡��������OD������������D���������JDQ�������O୆୆�¡ 
%D\XR������3VW�����NQRFN�SHUI����)2&�������'()����ERRN����FDXV�IDOO�SHUI 
µ%D\XR�NQRFNHG�WKH�ERRN�GRZQ¶

� D�VWUXFWXUH� � 1JP(�±�/RR����$J����������������������3W! 
>��R@��������������������>�U@ 
 
6������������������������2

        c-structure   f-structure

               IP����������������������������������������������35('&+$,1������µQJPܭ�O୆୆�I�I�!¶

������13����������������������,¶����������������������������7(16(������������������3$67

                         I              VP                   ASPECT                PERF

�������1�����������3$67�����������9¶����������������������68%-�������I������35('�����µ%D\XR¶

                                                                                            NUM      SG

���%D\XR����������GD���Ĺ +Ļ�������13�����9¶�������������������������������*(1'����0$6&

���������������������������������9�����������1¶��Ĺ +ғ Ļ����2%-���������I�������35('�����µJDQ¶

                                               N     V                                 NUM      SG

����������������������������QJPܭ��OD�����JDQ���O୆୆�                              GEND     NEUT
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Bodomo et al (2003) also analyse SVCs in Cantonese as complex predicates in 
LFG after indicating the possibility of analysing SVCs in the said language as 
complementation constructions, as coordinating constructions or as complex predicate 
constructions. The analysis as complex predicates supersedes the others because the 
series of verbs in SVCs behave as a single unit. Evidence of this according to them 
is via negation tests. This test ranges from negation for single predicate benefactive 
constructions and patterns of negation for complex benefactive constructions.

,Q� D� ODWHU� GHYHORSPHQW��$SSDK� ������� DUJXHV� WKDW� WKH� DQDO\VLV� RI� 69&V� DV�
complex predicates amounts to overgeneralization of the argument sharing 
relation. His claim is motivated by the fact that there are instances when all verbs 
GR�QRW�VKDUH�DOO�DUJXPHQWV�LQ�69&V��$SSDK��������SURSRVHV�DQ�DQDO\VLV�ZKHUH�
shared arguments are put into the functional structure of the parent VP so that its 
properties can be inherited by any verb that shares that argument. Any unshared 
argument occurs with the verb with which it is associated solely in the functional 
VWUXFWXUH�RI�WKDW�YHUE��7KH�VHQWHQFH�LQ����D��DQG�LWV�F�VWUXFWXUH�DQG�I�VWUXFWXUH�LQ�
���E��F��UHVSHFWLYHO\�DUH�WDNHQ�IURP��$SSDK������������DV�LOOXVWUDWLRQV�

����� D���0DQVDK��������\ܭ�ܭ�����������DGXDQH���������PD�D���������������0HQVDK 
Mansah        do-PAST   food             give-PAST      Mensah 
µ0DQVDK�SUHSDUHG�IRRG�IRU�0HQVDK�¶

            b.               Sf1

I��68%- I� f1=f3

NPf2 >�I�2%-� I�@

f2=f4 VP1f3

Nf4 Iࣅ�I� Iࣅ�I�

VPf5 VPf6

I� I� NPf8 I� I� I�2%- I��

9I� 9I� NPf10

f8=f11 f10=f1

Nf11 Nf12

Mansah ܭ�ܭ\ aduane ma-a Mensah
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 c.

  � 68%-����������I��I��� 35('� µ0DQVDK¶

                NUM SG

   TENSE       PAST

� � � 2%-������������I��I���� 35('� µDGXDQH¶

� � � ����������� � � 180� µ6*¶

� � � 35('���������µ\İ¶� ���������68%-���2%-�!

� �ࣅ� I��I��� 68%-����������� � >µ����¶@

� � � 2%-������������I��I���� >µ�����¶@

���I��I��� � � 35('���������µPD¶������68%-���2%-����2%-��!�

� � � 68%-����������� � >µ��������¶@

� �ࣅ� I��I��� 2%-�����������I���I���� 35('� µ0HQVDK¶

� � � ����������� � � 180� µ6*¶

� � � 2%-�����������I��I���� >µ�������¶@

&RPSDULQJ�%RGRPR� ������� DQG�$SSDK� �������� LW� FDQ� EH� DUJXHG� WKDW� ERWK�
proposals complement each other instead of one superseding the other.

Looking critically at the proposal for complex predicates, it is resourceful in 
the analysis of causative SVCs in languages like Akan, Dagaare and Kusaal, 
benefactive SVCs in languages like Cantonese, as well as SVCs where the 
series of verbs are transitive verbs. In both causative and benefactive SVCs, 
the series of verbs function as a single unit and as such separating them results 
LQ�GL൵HUHQW�VHPDQWLF�LQWHUSUHWDWLRQV��0RGHOOLQJ�WKHP�DV�FRPSOH[�SUHGLFDWHV�
solves the issue of syntax-semantic mismatch in SVCs as argued by Bodomo 
�������

����� �$PD������Eܧ�ܧ�������������DEܧIUD����QR���������ZKH�H��������������������������IܧP 
Ama      hit-PAST      child      DEF      cause.hit/fall-PAST      ground 
µ$PD�KLW�WKH�FKLOG�GRZQ�¶

{ {
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7KLV�LV�D�W\SH�RI�µDFWLRQ�FDXVDWLRQ�69&¶�ZKHUH�Ama is the causative agent and 
the child is the patient. There is a causative verb whe�µFDXVH�WR�IDOO�KLW¶��ZKLFK�
LV�H[SUHVVHG�VXEVHTXHQW�WR�WKH�DFWLRQ�YHUE��7KH�DFW�RI�KLWWLQJ�µFDXVHG¶�WKH�DFW�
of falling/ hitting on the ground.  µ%ээ�ZKHH¶ is therefore seen as a complex 
SUHGLFDWH�ZKLFK� UHVXOWV� LQ� D� VLQJOH� VHPDQWLF� LQWHUSUHWDWLRQ� µKLW� GRZQ¶��7KH�
single but complex unit µEээ�ZKHH¶ selects the object µDERIUD¶. These verbs 
RIWHQ� KDYH� GL൵HUHQW� VHPDQWLF� LQWHUSUHWDWLRQV� LQ� RWKHU� HQYLURQPHQWV� ZKHQ�
XVHG� LQGLYLGXDOO\�� 6HSDUDWLQJ� WKH� WZR� YHUEV� JLYHV� XV� GL൵HUHQW� VHPDQWLF�
interpretations:

����� D���$PDD��������Eܧ�ܧ� DERIUD���������QR 
Ama          hit-PAST child           DEF

 b.  Ama        whe-e  abofra no 
Ama        lash-PAST  child DEF 
#Ama      cause.hit/fall-past child DEF

3XWWLQJ� ���D�� DQG� ���E�� WRJHWKHU� GRHV� QRW� DXWRPDWLFDOO\� UHVXOW� LQ� WKH�
interpretation in SVC. Speakers have options of choosing how to combine the 
verbs to generate the desired interpretation. More so, unlike Akan, languages 
like Dagaare and Kusaal need not have a locative item accompanying the 
causative verb (see 36).

$SSDK¶V� SURSRVDO� ¿OOV� D� JDS�ZKLFK� LV� QRW�PHQWLRQHG� LQ� %RGRPR� �������
concerning SVCs that do not share, most especially internal, arguments.  
The overgeneralization arises when we have intransitive and ditransitive 
verbs where the direct object and the indirect object, respectively, are not 
shared.

����� �Ñ��������G୆ࡃ����������\Ư�����������NƯƾ�������GƗޖ�����GttE������WƯV������EttJ������Oi� 
s/he    get up    go-out    leave    buy    food    give    child    DEF 
µ6�KH�JRW�XS�DQG�ZHQW�RXW�DQG�ERXJKW�IRRG�IRU�WKH�FKLOG�¶
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In this example, the verbs µGэ�\L�NLƾ¶ are intransitive and do not take an internal 
object. µGD¶D¶ selects only µGLLE¶ as a transitive verb and µWLV¶ selects both 
µELLJ¶�and µGLLE¶� DV� D� WZR�SODFH� SUHGLFDWLYH� YHUE�� ,Q� WKLV� LQVWDQFH��$SSDK¶V�
proposal serves a good purpose of curbing the problem of overgeneralization 
in instances where SVCs do not share internal arguments.

5.2 Previous Analysis of Focus and Topic in LFG 

The analysis of topic and focus in LFG has also undergone several 
transformations ranging from phrase structural approach (Kaplan and Bresnan 
������=DHQHQ�������������WR�IXQFWLRQDO�DSSURDFK��.DSODQ�DQG�0D[ZHOO�������
.DSODQ�DQG�%UHVQDQ�������%UHVQDQ�DQG�0FKRPER�������DQG�VXEVHTXHQWO\�
LQIRUPDWLRQ�GLVFRXUVH�DSSURDFK��$EXEDNDUL�������.LQJ�������0\FRFN�DQG�
/RZH�������&KRL��������7KLV�ZRUN�FRPELQHV�WKHVH�DSSURDFKHV�LQ�LWV�DWWHPSW�
to analyse focus constructions in SVCs in Kusaal. 

Bresnan et. al. (2016) argue that syntactic elements can perform both 
grammatical and discourse functions simultaneously. This motivates the 
representation of both grammatical and (grammaticalized) discourse functions 
LQ�WKH�I�VWUXFWXUH��7KH�H[DPSOH�EHORZ�LV�WDNHQ�IURP�%UHVQDQ�HW��DO������������
����ZKHUH�WKH�REMHFW�RI�WKH�VHQWHQFH�DOVR�IXQFWLRQV�DV�WKH�WRSLF�FRQVWLWXHQW��

(5.1) S: Ann, I think he likes her.

            b. Sf

NP S

Ann NP VP

I V Sg

think NP VP

he V NPh

likes e

��[Ĺ�723�� Ĺ�



62 Handbook of the Mabia Languages of West Africa

� F�� 723������������K�>³$QQ´@

 � 68%-����������>³,´@

��������������������I�� 35('���������µWKLQN��I�68%-���I�&203�!¶

� � � � 68%-�������>³KH´@

� � &203��������J�� 35('�µOLNH��J�68%-���J�2%-�!¶

� � � � 2%-

Considering the interaction between syntax, morphology and prosody in 
PRGHOOLQJ� GLVFRXUVH� UHODWHG� LQIRUPDWLRQ� LQ� ERWK� FRQ¿JXUDWLRQDO� DQG� QRQ�
FRQ¿JXUDWLRQDO� ODQJXDJHV��.LQJ� ������������ DUJXHV� WKDW� WKH� VHSDUDWLRQ� RI�
constituent structure from functional structure in addition to the possibility 
of introducing an information (discourse function) structure puts LFG in 
D�EHWWHU�SRVLWLRQ� WR�DFFRXQW� IRU� WKHVH� LQWHUDFWLRQV��.LQJ� �������DUJXHV� WKDW�
the encoding of discourse function in the f-structure via annotations in the 
c-structure results in the incorrect scoping of the discourse function because 
more materials end up being focused than originally intended. 

However, the encoding of discourse function via annotations on the c-structure 
tree works well for simple arguments and adjuncts, assigning them both 
a grammatical function and a discourse function in the f-structure (King 
���������&RQVLGHU�WKH�.XVDDO�GDWD�EHORZ�IRU�LOOXVWUDWLRQ�

����� D���&3���ĺ���;3� � � &¶
� � Ļ ��Ĺ4�)2&�� � Ĺ Ļ
������������������������Ĺ;&203
�*)� Ļ

� E���*EƗQ�Nj�I��NƗUƯP�Eܭғ"� � F��35('��µNDULP��68%-��2%-!¶ 
ERRN�)2&��VJ��UHDG�4�� ����4�)2&�>�����@ 
µ:DV�LW�D�ERRN�\RX�UHDG"¶� ����68%-����>35('���µIX¶@

� � � � � ����2%-������>35('��µJEDQ¶@
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King points out that the problem arises when the f-structure heads receive 
discourse function. This is because everything under the head automatically 
receives the discourse function interpretation as well as in (43) where the 
subject is indirectly focused alongside the PRED head karim� µUHDG¶� �VHH�
Abubakari 2018). 

&RQVLGHU�WKH�\HV�QR�TXHVWLRQ�EHORZ�

����� �Ñ������NƗUƯP��JEƗQ�����Oi������Eܭғ"� 35('�����µNDULP�68%-��2%-!¶ 
�6*��UHDG�����ERRN����'()�4� 4�)2&���>������@ 
µ+DV�V��KH�UHDG�WKH�ERRN"¶� 68%-������>35('�µ2¶@ 
� � � � 2%-������>35('��µJEDQ¶@

(43) a.  S: Did she buy the book or she read the book? 
&RQWUDVWLYH�)RFXV�µ.DULP¶

� E���Ñ��������NƗUƯP�����Qܭғ � � 35('��������µNDULP����!µ 
�6*����UHDG�������)2&� � 4�)2&����������^>������@`�� 
µ,W�LV�UHDGLQJ�WKDW�VKH�GLG�¶� 68%-���������>35('�µ2¶@�

,Q� VROYLQJ� WKH� DERYH� VLWXDWLRQ�� .LQJ� ������� SURSRVHV� WKH� LQWURGXFWLRQ� RI�
i-information structure such that information is projected from the c-structure 
into a distinct i(nformation)-structure which will be accessible by the 
s(emantic)-structure.

(44) 
Phonetic String

C-structure

f-structure i-structure

s-structure

Semantics
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8VLQJ� WKH� ¿JXUH� DERYH�� .LQJ� ������� H[SODLQV� WKDW� WKH� PDSSLQJ� EHWZHHQ�
i-structure and c-structure serves dual roles. It permits the semantic access to 
discourse function information as needed. It also allows all lexical items with 
PRED values to be assigned discourse function role (PRED FN: Focus, Topic, 
%DFNJURXQG��%*'����.DSODQ�DQG�=DHQHQ�������������+XDQJ������������7KLV�
means any item with a semantic predicate receives a corresponding i-structure 
role which ensures the independence and the completeness of the i-structure. 
Additionally, Abubakari (2018); Butt (2014) among others argue for the 
LQWURGXFWLRQ�RI�¿QHU�JUDLQHG�GHWDLOV� LQ� WKH� L�VWUXFWXUH� WR�DFKLHYH�PD[LPXP�
discourse correspondence between the c-structure and the i-structure. This 
also ensures that subtypes of discourse notions: contrastive focus, information 
focus, etc are fully captured in the i-structure projection.  Example (45) is an 
illustration of an in-situ object focus (see Abubakari 2018 for similar analysis).

����� D���'i~� Oi� Vj� GƗޖ� Qܭғ � P�u� 
PDQ� '()� 3$67� EX\� )2&� ULFH 
µ7KH�PDQ�ERXJKW�5,&(�,W�LV�5,&(�VKH�ERXJKW�¶

 b. Annotated c-structure
 

IP

DP ,¶

�Ļ35('�)1��
ȯ�Ĺ%*'�

I VP

V FocP

�Ļ35('�)1��
ȯ�Ĺ%*'�

Foc NP

�Ļ35('�)1��
ȯ�Ĺ)2&�

Dau     la sa GDޖ Qܭ mui
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 c. F-structure

  PRED  µGDޖ����2-%68%-!¶

  TENSE  PAST

� � 68%� � >35('�������µGDX¶@

� � 2%-� � >35('����µPXL¶@

 d. i-structure

 )2&86�� � 5()� � GLLE

    DTYPE  contrastive

� � � � ')250� Qܭ

� %$&.*5281'� >5()� � GL@

� � � � >5()� � ELLV@

5.3 Analysis of Focus in SVCs in Kusaal

Following previous research on information structure in LFG including: 
$EXEDNDUL���������.LQJ���������%XWW��������DPRQJ�RWKHUV��,�XVH�DQ�LQGHSHQGHQW�
i-structure to capture discourse related information in the analysis of focus 
expressions in serial verb constructions in Kusaal. I introduce two predicate 
values termed Discourse Type (DTYPE), to capture the subtypes of discourse 
notions: contrastive focus, information focus etc, and Discourse Form 
�')250��WR�UHSUHVHQW�DQ\�GLVFRXUVH�SDUWLFOH�H�J��Nj��Ĕ��DQG�Qܭғ for Kusaal, 
RU�GLVFRXUVH�IHDWXUHV�VXFK�DV�>�3URPLQHQW����1HZ@�IRU�FRQWUDVWLYH�IRFXV�LQ�D�
ODQJXDJH�OLNH�*HUPDQ��$EXEDNDUL�������&KRL��������$OO�IRFXV�FRQVWLWXHQWV�DUH�
DQQRWDWHG�ZLWK��Ļ35('�)1�ࣅ�ĹL)2&���.DSODQ�DQG�=DHQHQ������������LQ�WKH�
c-structure. The c-structure for SVCs is also modelled along the proposal of 
%RGRPR���������'XH�WR�VSDFH��WKH�LOOXVWUDWLRQ�LV�OLPLWHG�WR�H[DPSOHV�LQYROYLQJ�
SVC with shared internal argument and SVC with VP focus.

{
{

{
{
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����� D���'i~� OD� Vj� GƗ
� Qܭғ �� EܭғƾtU� GƯ� 
PDQ� '()� 3$67� EX\� )2&� EHDQV� HDW 
µ1R��LW�LV�EHDQV�WKDW�WKH�PDQ�ERXJKW�DQG�DWH��UDWKHU�WKDQ�ULFH��¶

 b. c-structure

IP

��Ļ35('�
�'*%Ĺ�ࣅ�1(

,¶

I VP

9¶

VP Foc VP

V Foc NP V

�Ļ35('1�
�'*%Ĺ�ࣅ

�Ļ35('�)1�
�&Ĺ)2�ࣅ

�Ļ35('�)1�
�'*%Ĺ�ࣅ

Dau sa GDޖ Qܭ EܭƾLU di

 c. F-structure

  PREDC+$,1� µ�GDޖ��GL���I��I�!¶

  TENSE  PAST 

� � 68%-���I�� >�35('�µGDX¶@

� � 2%-��I��� >35('����µEܭƾLU¶@
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 d. I-structure

� � )2&86�� 5()� � EܭƾLU

    DTYPE  contrastive

� � � � ')250� � Qܭ

� � %$&.*5281'� >5()� � GDX

� � � � � >5()� � GDޖ@

     [REF� � GL@

����� D���'i~� Oi� >93� Vj� GƗ
� GttE� GƯ�� Qܭғ@� 
PDQ� '()� � 3$67� EX\� IRRG� HDW� )2& 
µ7KH�PDQ�%28*+7�)22'�$1'�$1'�$7(�,7��UDWKHU�WKDQ�DQ\�
RWKHU�DFWLYLWLHV��¶

 b. c-structure

IP

�Ļ35('�)1�
�*'%Ĺ�ࣅ

,¶

DP I FocP

VP Foc

9¶

�Ļ35('�
�&Ĺ)2�ࣅ�1(

�Ļ35('�
�&Ĺ)2�ࣅ�1(

�Ļ35('�
�&Ĺ)2�ࣅ�1(

VP NP VP

Dau la sa GDޖ diib di Qܭ

{
{

{
{
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 c. F-structure

  P5('&+$,1� µ�GDޖ��GL���I��I�!¶

  TENSE  PAST

� � 68%-���I�� >�35('�µGDX¶@

� � 2%-��I��� >35('����µGLLE¶@

 d. I-structure

� � )2&86�� 5()� � GDޖ
     REF  diib
    DTYPE  contrastive
� � � � ')250� Qܭ

� %$&.*5281'� >5()� � GDX@
� � � � >5()� � GL@

6.0 Conclusion

This study set out to address a less discussed phenomenon where constituents 
are focused IP internally in SVCs in Kusaal. Using various empirical examples, 
the possibility of contrastively and exhaustively focusing constituents in 
SVCs in Kusaal has been demonstrated using the particles Ĕ and Qѓ̗��:KLOVW�
the particle nғ� LV� XVHG� IRU� LQ�VLWX� VXEMHFW� IRFXV��Qѓ̗ is used for in-situ non-
subject focus in both SVCs and non-SVCs in the language. As a post verbal 
particle, various constraints that characterize the use of Qѓ̗ in in-situ focus 
have also been discussed. 

,Q� JHQHUDO�� WKH� ¿QGLQJV� LQ� WKLV� VWXG\� VKRZ� WKDW� .XVDDO� FRPELQHV� ERWK�
clefting and in-situ focus strategies for focus marking in SVCs. Though I 
have mentioned the impossibility of focusing SVC constituents in-situ in the 
Mabia language, Dagaare, this study raises the possibility of having Mabia 

{
{

{
{
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Languages that could potentially use either clefting as the sole focus strategy 
in SVCs, or languages that could use only in-situ focus strategy for SVCs 
RU�RWKHUV�WKDW�FRXOG�FRPELQH�ERWK�VWUDWHJLHV�IRU�VLPLODU�H൵HFWV�DV�LV�WKH�FDVH�
in Kusaal. It will, therefore, be interesting to extend this discussion to cover 
other Mabia languages to ascertain the level of divergence or similarity in 
focus strategies in SVCs.

The chapter has further discussed issues relating to previous formal analyses 
RI�69&V�LQ�/)*�DQG�REVHUYHG�WKDW�WKH�SURSRVDOV�RI�%RGRPR���������%RGRPR�
HW� DO� ������� DQG�$SSDK� ������� DUH� FRPSOHPHQWDU\� VLQFH� WKH\�ERWK�DUH�QRW�
exhaustive in solving issues relating to all types of SVCs. Each approach 
should be adopted for the type of SVC it addresses in the absence of a 
unilateral approach for all types of SVCs.

Building on a combined approach of the work of Abubakari (2018), Butt 
��������.LQJ���������&KRL��������DQG�%RGRPR���������IRFXV�FRQVWUXFWLRQV�
in SVCs in Kusaal are analysed within the LFG framework. The c-structure 
is annotated for various discourse functions, and an independent i-structure is 
also used to project discourse related information. Predicate attributes referred 
WR� DV�'7<3(�DQG�')250�DUH� LQWURGXFHG� LQ� WKH� L�VWUXFWXUH� WR�GLVWLQJXLVK�
subtypes of focus and to capture discourse particles and features on individual 
language basis. 

List of Abbreviations

BGD  Background  Nml Nominalised
&203� � &RPSOHPHQW� � 180� 1XPEHU
&21-� � &RQMXQFWLRQ� � 2%-� 2EMHFW
'()� � 'H¿QLWH�$UWLFOH� � 3/� 3OXUDO
DTYPE  Discourse Subtype PRED Predicate
)2&� � )RFXV� � � 6*� 6LQJXODU
*(1'� � *HQGHU� � � 68%-� 6XEMHFW
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